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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	КИШИЙН ТУХАЙ ҮЛГЭР

	Эрт урьд цагт Умард мөсөн далайн эрэг дээр Киш гэдэг хүн сууж байжээ. Киш өөрийнхөө овог аймгийг удирдаж, олон жил жаргалтай сайхан амьдарч, ард түмэндээ хүндлэгдэн явсаар нас бараад, хүмүүсийн санаанд түүний нэр хадгалагдан үлджээ.

	Өвгөчүүл залуудаа эцэг өвгөдөөсөө сонссон, Кишийн баатарлаг үйл явдлын тухай домгийг үр хүүхдэдээ ярьж, тэд бас өтлөхдөө үр, ач, гучдаа ярьдаг ажээ. Хэдийгээр Киш маш их эрт цагт амьдарч байсан боловч түүний тухай домог үе улиран дамжиж яригдсаар ирсэн юм.

	Урт удаан өвлийн харанхуй болж, хойд туйлын догшин салхи, уудам цэлгэр мөсөн тал дээгүүр улин шуугиад, нэвсгэр цас хуйлран хийсэж, хүн амьтан толгойгоо гадагш цухуйлгахын аргагүй болдог тийм үед, хамгийн ядуу мөсөн гэрт сууж байгаад, хожим өөрийн ард түмний тэргүүний хүн, эрэлхэг удирдагч болсон Киш хөвүүний тухай үлгэрийг сонсохоор хүмүүс цуглардаг билээ.

	Үлгэрт хэлсэнчлэн Киш бол хурдан шалмаг, эрүүл чийрэг, тэнхээ ихтэй бөгөөд хойд туйлын цаг хугацааны тоолол ёсоор арван гурван нар үзчихсэн хүү байжээ. Учир юу вэ гэхэд нар, өвөл болгон, газар дэлхийг харанхуйн дунд орхин алга болоод, дараа жил нь дэлхий ертөнцийг дахин дулаацуулж, хүн амьтанд бие биеэ харах бололцоо өгөхийн тулд шинэ нар төрдөг гэж үздэг байлаа.

	Кишийн эцэг зоригтой сайн анчин байжээ. Гэтэл их өлсгөлөн болох үед овог аймгийнхныхаа амийг аврахын төлөө асар том цагаан баавгайтай халз тулалдан амь үрэгджээ. Тэр тэнцүүргүй тулалдаанд аймшигт араатан Кишийн эцгийн хамаг ясыг бяцалсан боловч алагдсан баавгай их махтай байсан учир тосгоны хүмүүс өлбөрч үхэхээсээ аврагдсан билээ.

	Киш бол зоригт анчны цор ганц хүү байсан учир эцгээсээ хойш эхтэйгээ хоёулхан үлджээ.

	Хүний ухаан богино, ямар ч юмыг амархан мартдаг болохоор Кишийн эцгийн гавьяаг ч мартжээ. Киш бол бүр жижигхэн жаал, эх нь ерийн нэг эмэгтэй байж билээ.

	Эх хүү хоёрыг удалгүй бүгд мартан учир тосгоныхоо хамгийн ядуу дорой мөсөн гэрт амьдрах боллоо.

	Гэтэл нэг орой овог аймгийн удирдагч Клош-Кваны уужим зайтай мөсөн гэрт цуглаан болж байхад Киш чухам хэний үр удам болохоо гэнэт үзүүлсэн билээ. 

	Киш шуугиан, маргалдааны ид дундуур насанд хүрсэн том эрийн буурьтайгаар босоод, чимээ намдахыг хүлээж байлаа. 

	Тэгээд:

	— Би үнэнийг хэлье. Ээж бид хоёрт махны хувь оногддог боловч тэр мах голдуу хуучин, хатуу, дэндүү их ястай байх юм, гэлээ.
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	Томоотой буурал хөгшчүүлээс эхлээд гал халуун залуучууд хүртэл бүх анчид гайхан мэлрэв. Нялх хүүхэд насанд хүрсэн хүн шиг ярихаар барахгүй томчуулын улаан нүүрэн дээр ийм хэрцгий үг хэлнэ гэдэг үзэгдээгүй, сонсmоогүй хэрэг ээ!

	Гэвч Киш тайван, зоримгоор үргэлжлүүлэн:

	— Миний эцэг Бок агуу их анчин байсныг би мэдэх учраас ингэж ярьж байна. Бок ангаас ирэхдээ хамгийн чадмаг хоёр анчнаас ч илүү мах авчраад, тэр махыг хуваарилахад өөрийн гараар тусалж, эрүү өвдөг нь нийлсэн эмгэд өвгөдөд ч хүртэл шударга, зохих хувийг шударгаар оногдуулахын төлөө өөрийн нүдээр ажигладаг байсныг хэн ч мэднэ шүү дээ! гэж хэлэв.

	Гэтэл томчууд:

	— За аа, яршиг даа! Энэ жаалыг хөөж зайлуул! Энэ хүүхдийг аваачиж унтуул! Буурал хөгшчүүлтэй ингэж ярих цаг чинь болоогүй байна гэж хашхиралдацгаав.

	Киш хүү, их шуугиан намжихыг тайвнаар хүлээж байгаад цааш нь:

	— Уг Глук чамд эхнэр бий. Чи түүнийхээ төлөө ярьж байна. Массук чамд эхнэр ч бий, бас ээж ч бий. Чи тэр хоёрынхоо төлөө ярьж байна. Харин миний эхэд надаас өөр хүнгүй учир би ярьж байгаа юм. Чухмыг хэлбэл миний эцэг Бок бол биеэ даан ч хамаагүй авч явдаг байсан учраас үхсэн юм. Тэгэхлээр түүний хүү би, түүний эхнэр миний эх Айкига бид, овог аймагт маань махтай байсан цагт элбэг дэлбэг махтай байх ёстой юм гээд Бокийн хүү Киш би ярьж дууслаа гэв.

	Киш, дургүйцэн хашхиралдахыг анхааралтай чагнан суув.

	— Цуглаан дээр ийм жаал зүрхэлж тийм үг хэлдэг байна шүү! гэж өвгөн Уг Глук жигшин хэллээ.

	— Энэ чинь одоо хөхүүл хүүхэд хүртэл биднийг сэнхрүүлэх болж байна уу? Би эрийн цээнд хүрсэн эр байтлаа мах идэх дур нь хүрсэн энэ муу нохойн гөлөгнөөс хэрцгий үг дуулаад тэсвэрлэж болох уу? гэж Массук чанга асуув.

	Томчуудын уур хилэн улам улам бадрав. Тэд Кишийг явж унт гэж загнан, мах өгөхийг бүр болино гэж занан далайлгаж, бас хэрцгий зан гаргасан учир нэвширтэл балбана гэж сүрдүүлж байлаа. Кишийн уур хүрч, зүс нь улаан боловч Киш, ингэж занан сүрдүүлж, дайран доромжлохыг сонсмогц суудлаасаа босон харайгаад:

	— Насанд хүрсэн эрчүүд ээ! Та нар намайг чагнаж бай! Би, танай цуглаан дээр ахиад ганц ч үг хэлэхгүй. Та нар өөрсдөө над дээр очоод «Киш чи, бидэнд үгээ хэлбэл сайн санж! Бид чамаас дуулахыг хүсэж байна» гэж ирж гуйтал би үг хэлэхгүй. Та нар миний энэ сүүлчийн үгийг сайн санаарай. Миний эцэг Бок бол агуу их анчин байсан юм. Түүний хүү би ч гэсэн анд явж, өөртөө мах олж чадна. Үүнээс хойшид би агнаж авчирсан махаа хэзээд ч шударгаар хуваана гэдгийг бүгд санацгаа. Бэлэвсэн эхнэр, арчаагүй хүүхдүүд ч гэсэн мах өгсөнгүй гэж шөнөдөө нулимс асгаруулахгүй, чадалтай эрчүүл ч гэсэн дэндүү их мах идсэнээс болж, ёолж янцаглахгүй болно. Бусдыг хохируулан, өөрөө пологттолоо мах гударсан тэр этгээд, олны ичгүүр, нүдний булай болно шүү! гэж Киш би ярьж дууслаа.

	Киш ингэж хэлээд хаашаа ч харалгүй шүд зуун мөсөн гэрээс гарч одоход, томчуул хойноос нь басамжлан харж, шоолон шуугилдав.

	Маргааш нь Киш гадагшаа гарч, мөс газар хоёрын яг заагийг даган явлаа. Киш, хурц ясан зэвтэй олон сум бүхий том нум агсаж, эцгийнхээ асар том жадыг мөрөн дээрээ тавьсан байхыг хүмүүс ажиглажээ. Тэд үүнийг сонсож бага биш инээдэм, доог хийж байв. Чухамдаа энэ бол огт үзэгдээгүй хэрэг байв.
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	Хөхнөөсөө гараагүй шахуу ийм бяцхан нусхай жаал ингэж анд явж байсан удаа урьд хожид үгүй юм. Бас тэгээд ганцаараа яваад өгөхийг нь хараач! гэж хүмүүс толгой сэгсрэн, олиггүй хэрэг болно байх гэж шагширцгаав. Эмэгтэйчүүд, Айкигийг өрөвдөн харвал Айкигийн царай уйтгартай болоод сүртэй байв. 

	Эмэгтэйчүүд:

	— Хүү чинь удахгүй буцаад ирнэ! гэж Айкигийн сэтгэлийг тайвшруулахыг оролдов. 

	Харин анчид:

	— Яваад үзэг, харин түүнд сайн хашрал болно. Нэг их удаан ч аялахгүй байх аа. Харин сүүлд нь хашрал үзэж номхроод тэгж хамаагүй үг ярихаа болих биз гэж ярилцав.

	Яваад хоёр хоног өнгөрөв. Гурав дахь өдөр нь айхтар шуурга боллоо. Киш бас алга л байв. Айкига хүүгээ амь үрэгдсэн байх гэж үсээ зулгааж, их гашуудлын тэмдэг болгон нүүрээ хөөдөв.

	Нялх хүүхдийг гарцаагүй үхэлд түлхлээ гэж эмэгтэйчүүд эрэгтэйчүүдийг зэмлэв. Эрчүүл дуугүй чагнаж, шуурга намдмагц хүүрийг нь эрэхээр бэлдэцгээв.

	Гэтэл маргааш нь эрт өглөөгүүр Киш, тосгондоо буцаж ирэв. Киш, олны ичгүүр сонжуур болж ирсэнгүй харин мах үүрч авчирлаа. Кишийн алхах гишгэх нь ч сүртэй, яриа нь ч омог бардам байлаа.
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	Киш:

	— Эрчүүл ээ, та нар нохой чарга бэлдээд, миний мөрөөр ороод явцгаа. Та нар бараг өдөржин явах хэрэгтэй болно. Тэнд мөсөн дээр их мах байгаа. Нэг эм баавгай, хоёр том бамбаруушийн мах бий гэж хэлэв.

	Айкига баярласандаа уйлах шахав. Эхийгээ дуу тавин сүйд болоход Киш, ёстой сайн эрийн ёсоор угтаж:

	— Боль доо, ээж минь! Явж хоол идье. Тэгээд унтаж амаръя, би их ядарлаа шүү гэж ажиггүй хэллээ. 

	Киш, мөсөн гэртээ орж, цадтал хоол идээд, дараа нь бүтэн хорин цаг сэрэлгүй унтав.

	Кишийн үгийг анхандаа огт үнэмшицгээсэнгүй, зөндөө хэрүүл, маргаан гарав. Цагаан баавгай агнана гэдэг аюултай ажил юм. Бас тэгээд зулзагатай эм цагаан баавгайг агнах гэж сэдэж эрдсэн анчин бол гурван гурван есөн аюул заналд учирдаг билээ. Ингэхлээр бяцхан хөвүүн Киш ганц өөрийн гараар ийм гайхамшигт хэрэг хийсэн байна гэж, тэд эрчүүл огт итгэхгүй байв. Харин эмэгтэйчүүд нь, Киш, баавгайн шинэхэн мах авчирсан шүү дээ гэж нотолцгоолоо. Энэ бол ямар ч эргэлзээгүй баталгаа байлаа. Сүүл сүүлдээ тэд ямар ч гэсэн явахаар шийдэцгээж, ууртайгаар хүнгэнэлдэн, энэ жаал үнэхээр баавгай алж чадаж гэлээ ч арьсыг өвчиж махыг эвдэх бодол санаанд нь ороогүй биз ээ гэж хэлэлцэн хөдөлцгөөв.

	Хойд туйлд амьтныг алсан дороо өвчиж, эвдэх ёстой байдаг билээ. Эс тэгвэл мах нь тэс хөлдчихөөд, хамгийн хурц хутганы ир ч хугармаар хатуу болдог ажээ. Гурван зуун фунт1 хэртэй хөлдүү махыг чарга дээр ачиж, дараа нь овон товон болсон мөсөн дээгүүр чирч гулдарна гэдэг тийм амар ажил биш билээ. Гэтэл эрчүүл газар дээр нь ирээд үзвэл тэд сүүлчийн мөч хүртэл итгэхгүй эргэлзэж байсан боловч Киш, эм баавгай, хоёр бамбарууш алснаар барахгүй, махыг нь өвчөөд, гэдэс дотрыг нь авч тус бүрийг анчны бүхий л дүрэм горимоор дөрөв хуваасан байлаа.

	Кишийн үл мэдэгдэх амьдрал ийнхүү эхэлж, түүнийг хүрээлсэн нууц явдал өдөр өнгөрөх тутам өссөөр байв. Киш, дараачийнхаа явалтаар залуу баавгай алжээ. Түүний дараачийн удаад эр эм хоёр том баавгай алав. Киш голдуу гурав, дөрвөн хоногоор явах боловч заримдаа цасан талын дунд бүтэн долоо хоногоор алга болдог ч байв. Анчны аль нэг нь хамт явъя гэж шалахад Киш, дандаа л дургүйцдэг байсан учир хүмүүс ихэд гайхдаг билээ. 

	«Энэ ер яаж ингэж болдог юм бэ? Ядаж нохой ч авч явахгүй юм. Нохой бол агнуурт нь тустай шүү дээ!» гэж анчид бие биеэсээ асууцгаадаг байлаа. 

	Нэгэн удаа Клаш Кваны:

	— Чи яагаад дандаа баавгай агнадаг юм? гэж асуухад,

	— Баавгай хамгийн их махтай байдгийг хэн ч мэднэ шүү дээ гэж Киш сүрхийгээр хариулсан билээ.

	Зарим анчид:

	— Кишид чөтгөр шулам тусалж байгаа учраас тэр тийм их амжилттай агнаж байна. Кишид чөтгөр шулам тусалдаггүй юм бол ганцаараа ингэж чадна гэж үү? гэж атаархан хэлэлцэцгээдэг байв.

	Тэгэхэд зарим нь:

	— Чөтгөр шулам биш, харин бурхан тусалдаг байж болох юм биш үү? Кишийн эцэг гарамгай анчин байсныг бүгд мэднэ шүү дээ. Агнах цагт эцгийн нь сүнс хүүгээ дагалдаж, тэсвэр хатуужил, арга мэх, агнуурын урлагт сургадаг байж болох биш үү? Хэн мэдэх вэ! гэцгээдэг байлаа.

	Ямар боловч Киш, үргэлжлэн амжилттай анчилсаар байв. Урагш муутайхан анчид, Кишийн агнуурын олзыг тосгондоо нэг биш удаа зөөж авчрав. Мах хуваах үед Киш үргэлж шударга зүйг баримталдаг байлаа. Киш эрүү өвдөг нь тулсан эмгэд, өвгөдөд ч шударга хувь оногдуулахын тулд эцгийнхээ нэг адил өөрөө ажилладаг болов. Өөртөө ч гэсэн бусдаас илүүг авдаггүй байлаа. Хүмүүс Кишийг хүндлэх төдийгүй, айн бишрэх болж олонх нь хөгшин Клаш Кванаас хойш удирдагчаар сонговол зүгээр сэн гэж ярилцах болов. 

	Кишийн гавьяа асар их байсан тул түүнийг зөвлөгөөн дээр хэдийд ирэх бол гэж хүлээн ядаж байв. Гэтэл Киш ч ирдэггүй, эрчүүл өөрсдөө ч дуудахаас ичдэг байв.

	— Би шинэ мөсөн гэртэй болохыг хүсэж байна. Айкига ээж бид хоёр уужим тохитой сууж болохоор тийм том мөсөн гэр барих юм сан гэж нэгэн өдөр Клаш Кван болон өөр ганц хоёр анчинд Киш хэлжээ.

	— Яах вэ, хэлдэг л үг сэнж! гэж тэд хариулав.

	— Надад мөсөн гэр барьж байх зав алга. Миний ажил бол ан гөрөө юм. Ан гөрөөнд би хамаг цагаа барж байна. Манай тосгоны эрэгтэй, эмэгтэйчүүд надад мөсөн гэр барьж өгвөл зүйтэй сэн болов уу гэж би бодож байна. Тэд миний агнаж авчирсан махыг идэцгээж байгаа шүү дээ, гэж Киш хэллээ.

	Тэгээд Клаш Кваны мөсөн гэрээс ч уужуухан том мөсөн гэр Кишид барьж өгөв. Киш ээжтэйгээ хамт тэр гэрт нүүж ороод, Айкига нөхрийгөө үхсэнээс хойш анх удаа аятай тухтай амьдрах боллоо.

	Айкигийн амьдралыг ганц энэ нэг зүйл ч чимж байсан биш билээ. Тийм ер бишийн гавьяат явдлаараа алдаршсан агуу их анчны эх учир тосгондоо их хүндтэй эмэгтэй болов. Эмэгтэйчүүд Айкигатай зөвлөхөөр ирж, бас хоорондоо ч юм уу, нөхөртэйгөө хэрэлдсэн цагт Айкигийн цэцэн мэргэн үгийг эш татацгаадаг байлаа.

	Хэдий тийм боловч хүмүүс, Кишийн гайхамшигт агнуурын нууцыг гайхсаар, ганц энэ тухай л ярилцсаар байв. 

	Нэгэн удаа Уг Глук, Кишийн улаан нүүрэн дээр нь илбэ шид хэрэглэлээ гэж буруушаав.

	— Чамайг чөтгөр шуламтай нөхцөлдөж, агнуурын үед тэд чамд тусалдаг гэж ярилцаж байна шүү гэж Уг Глукийг хортойгоор хэлэхэд, Киш:

	— Би муу мах авчирдаг гэж үү? Миний авчирсан махыг идсэнээс болж манай тосгоноос ямар нэг хүнд өвчин туссан гэж үү? Намайг илбэ шид хэрэглэдэг гэж чи хаанаас мэдэв? Эсвэл чи атаархаж жөтөөрхөхдөө санаанаасаа зохиов уу? гэж хэлэхэд нь: Уг-Глук ичиж, дуугүй цааш явахад нь эмэгтэйчүүд хойноос нь шоолон хөхрөлдөв. Гэвч нэг оройн зөвлөгөөн дээр удтал маргалдаж хэрэлдсэний дараа Киш яагаад тийм их урагштай гөрөөлж байгааг мэдэхийн тулд түүний мөрөөр тагнах хүн явуулахаар шийдэв. Тэгээд Кишийг анд явахад тосгоны хамгийн чадамгай анчин, Бим, Боун гэдэг хоёр залуу Кишид мэдэгдэхгүйн төлөө хичээхээрээ хичээн, түүний хойноос сэм мөрдөв. Бим, Боун хоёр тав хоногийн дараа арай гэж ирлээ. Тэдний царайд маш их гайхсаны шинж тодорч, үзсэн харснаа түргэхэн ярих гэж тэсэж ядаж байгаа нь илт байлаа. 

	Даруй Клаш Кваны гэрт зөвлөгөөн зарлан хуралдуулав. 

	Бим эхлээд:

	— Ах дүү нар аа! Бид та бүхний даалгавраар Кишийг мөрдлөө. Бид Кишид ажиглагдахгүйгээр тийм болгоомжтой явав. Тэгээд анх гарсан өдрийнхөө үд орчим Киш, том гэгчийн эм баавгайтай дайралдав. Тэр мөн ч том баавгай байна билээ... гэж ярихад Боун түүний үгийг тасалж цааш нь үргэлжлүүлэн:

	— Түүнээс том баавгай байдаг ч үгүй байх. Харин тэр баавгайтай тулалдах гэж ер хүссэнгүй бололтой, цааш эргээд, мөсөн дээгүүр аяархан алхлав. Бид эргийн хонхорт нуугдан сууж байхад баавгай яг бидэн тийш явж, түүний хойноос Киш, огт айсан шинжгүй алхалж яваа нь илхэн харагдлаа. Киш, тэр баавгайг хараан зүхэж гараараа занган, аймаар хашхирч байв. Сүүл сүүлдээ баавгай уурлаж, хойд хөл дээр сууж архирав. Киш,баавгай руу шулуухан яваад очлоо... гэж ярихад Бим, Боуний үгийг шүүрч аваад:

	— Тийм ээ! Киш, баавгай руу шулуухан очсон юм. Тэгээд баавгай түүн рүү ухасхийхтэй зэрэг мань хүн зугтаад гүйдэл дундаа мөсөн дээр нэг жижигхэн бөөрөнхий юм унагаачихлаа. Баавгай зогсож тэр бөөрөнхий юмыг үнэрлэж үзээд залгив. Киш, зугтаж гүйх замдаа жижигхэн бөөрөнхий юмнуудыг цувуулж хаясаар явахад баавгай хойноос нь явж тэр бөөрөнхий юмнуудыг идэж байлаа гэж ярив.
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	Тэгтэл тал бүрээс үл итгэн шуугилдаж

	— Ийм үлгэрийг үнэмших аргагүй гэж Уг Глук бүгдэд дуулдахаар хэлэв.

	— Бид өөрсдийн нүдээр үзсэн юм гэж Бим хариулав.

	— Тийм ээ, бид өөрсдийн нүдээр үзсэн юм. Нээрээ ийм явдал болсон юм. Тэгтэл гэнэт өнөөх баавгай асар том биеэрээ босоо зогсоод хар тэнхээгээрээ хашхиран, архирч хоёр хөлөөрөө өөрийгөө балбаж, хий савчиж гарлаа. Киш бас л зугтсаар байв. Гэтэл нөгөөх жижигхэн бөөрөнхийнүүд баавгайн дотор талаас хазаж мэрсэн учир баавгай гай гамшигтаа дарагдаад, Кишийг огтхон ч анзаарсангүй гэж Боун ярилаа. 

	Бим түүний үгийг шүүрч аваад:

	— Тийм ээ, тэр бөөрөнхийнүүд дотроос нь мэрсэн юм. Яагаад вэ гэхэд баавгай өөрийгөө маажин урж, эрхэлж тоглож байгаа бамбарууш шиг мөсөн дээгүүр хөлбөрөн харайж байлаа. Гагцхүү сүртэйгээр архиран хүрхэрч байхыг нь харахад тэр бол огт тоглоогүй, харин аймшигт өвчин болох нь ил байв. Энэ насандаа би тийм юм үзээгүй билээ гэж хэлэв.

	— Тийм шүү. Бид тиймэрхүү юмыг хэзээ ч нүдээр үзсэнгүй.

	— Үгүй тэгээд хэчнээн том баавгай байсан гээч! гэж Боун хэлэв.

	— Энэ чинь илбэ шид! гэж Уг Глукийг хэлэхэд, Боун

	— Бүү мэд дээ! Би үзсэн харснаа л та нарт ярьж байна. Нэг хэсэг болсны дараа баавгай гэнэт тамир алдав. Тэр баавгай тийм том хүнд мөртөө хамаг хүчээрээ харайж, дүүлж байсан юм шүү дээ. Тэгээд толгойгоо тал тал тийш аяархан санжгануулан эрэг дагаж салгалав. Заримдаа суугаад, ахиад өрөвдмөөр архирч бархирах юм. Киш, баавгайн хойноос дагаж, бид Кишийн хойноос явлаа. Бид тэр өдөржингөө яваад бас бүтэн гурав хоног ингэж явлаа. Баавгай, өвчнөөс болж, үргэлж гиншин архирч, улам бүр сулдаж доройтов гэж ярилаа.

	—Энэ чинь илбэ шидийн хүч ээ! Гарцаагүй илбэ шид! гэж Уг Глук хашхирав.

	— Тийм ч байж болох юм... гэж Бимийг хэлтэл Боун түүний үгийг тасалж, өөрөө цааш ярив.

	— Баавгай урагш, хойшоо сэлгэн нэг дороо эргэлдэж, тэнэн тэнэсээр сүүл сүүлдээ Киштэй анх дайралдсан газрын хавьд очив.

	Харин энэ удаад баавгай дөнгөж голтой үлдээд бараг хөдөлж чадахгүй болсон байв. Энэ үеэр Киш баавгайд ойртон очоод үхтэл жадаллаа.

	— Тэгээд яав? гэж Клаш Кван асуув.

	— «Тэгээд Киш алсан баавгайгаа өвчиж, эвдэх гэж байхад бид, Кишийн яаж ан агнадгийг та нарт бушуухан ярьж өгөхөөр нааш ухасхийцгээв» гэжээ.

	Оройхон тийшээ эмэгтэйчүүд асар том баавгайн махыг чаргаар авчрахаар явахад, эрчүүл зөвлөн хуралдсаар л байлаа.

	Киш, мөсөн гэрийнхээ босгыг дөнгөж алхмагц, түүн дээр хүн ирж, зөвлөгөөнд очихыг гуйв. Киш 

	— Ядарч, өлсөж байна. Манай мөсөн гэр уужим тохилог бүгдээрээ тайван багтана биз гэж хариулав.

	Хүмүүс тун их гайхан сонирхож байсан учир Клаш Кван тэргүүлэн цөм нэг хүн мэт зэрэг босож, Кишийн мөсөн гэрт очив.Киш ангаас ирээд өлөн гэдсээ дүүргэх гэж сууснаа орж ирсэн хүмүүсийн өөдөөс хүндэтгэн босож, ах захын дүрэм журмыг баримтлан бүгдийг суулгав. Айкига бахархан баярлах сэтгэлээр дүүрч бас их хүндэтгэл үзүүлсэнд баахан бачимдасхийсэн боловч Киш харин ихэмсэг тайван байдлаа огт алдсангүй.

	Бим, Боун хоёрын ярьсан бүхнийг Клаш Кван дахин яриад, эцэст нь Кишид хандаж, сүртэй чангаар:

	— Киш, чамайг баавгай яаж агнадгийгаа ярихыг чинь хүлээж байна. Чи илбэ шид хэрэглэдгээ хүлээх биз дээ? гэж асуув.

	Киш, Клаш Кваныг хараад инээмсэглэж,

	— Ээ Клаш Кван гуай, бяцхан жаал ямар илбэ шид мэдэх билээ. Энэ чинь хүүхдийн ажил уу даа? Би энэ талаар юу ч чаддаггүй. Би цагаан баавгайг амархан алах арга бодож олсон юм. Тэгээд л тэр! Би түүнийг илбэ шидийн хүчээр биш, оюун ухаанаараа хийсэн юм гэж Киш хэлэв.

	— Тэгвэл түүний чинь хэн ч хийж чадах уу? гэж асууцгаахад,

	— Хэн ч чадна гэж Киш хариулав.

	Үүний дараа удтал дуугүй сууцгаав. Эрчүүд би биеэ гайхан гөлөлзөж байхад Киш ажиг ч үгүй хоолоо идсээр суув. 

	Ингэсээр сүүлдээ Клаш Кван зориглож:

	— Чи тэгээд...  чи...  бидэнд нууцаа нээж өгөх үү? гэж ээрэн асуув.

	— За тэгье. Би тэр нууцыг та нарт хэлж өгье гэж Киш хэлээд, сорж суусан гавлын ясыг орхиж, босож ирээд, — Энэ их амархан. Харж бай! гэв.
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	Киш, халимын нарийхан сахал авч, бүгдэд үзүүлэв. Түүний үзүүрийг зүү шиг хурцалсан байлаа. Киш тэр халимын сахлыг болгоомжтойгоор цагариглан эвхэж, алгандаа багтахуйц болгов. Тэгээд алгаа огцомхон тэнийлгэхэд нь халимын сахал агшин зуур эгцрэв. 

	Киш халимын бяцхан өөх үзүүлээд:

	— Энэ халимын өөхийг голд нь жижиг нүх гаргаж бөөрөнхийлөөд, дараа нь тэр нүхэндээ халимын үзүүрлэж хурцалсан сахлыг ороон эвхэж хийгээд, бас нэг хэсэг өөхөөр таглана. Ингээд гадаа гаргаж хөлдөөхөд жижигхэн мөсөн бөмбөг болно. Баавгай, энэ жижигхэн бөмбөгийг залгихад өөх хайлж, гэдсэнд нь халимын сахал эгцэрч, баавгайг муужруулна. Баавгай бүр доройтоод ирэх үед, ойртож очоод жадалж ална. Энэ их амархан шүү! гэж Киш тайлбарлав.

	— Оо-оо! гэж Уг Глук дуу алдав.

	— Аа! гэж Клаш Кван амаа ангайв. 

	Дараагаар хүн бүхэн янз янзаар гайхсан сэтгэлээ илэрхийлэн дуугарцгаав. Тэгээд цөм бие биеэ ойлголоо.

	Эрт дээр цагт Хойд мөсөн далайн эрэгт амьдран сууж байсан Кишийн тухай домог (үлгэр) гэгч энэ билээ. Хамгийн тарчиг хоосон мөсөн гэрт сууж байсан ядуу Киш хүү, өөртөө илбэ шидийн хүчээр биш харин оюун ухаанаараа тусалсан учир өөрийн тосгонд хамгийн тэргүүний хүн болсон юм аа. Кишийг олон жил амьдарч байх үед түүний овог аймгийнхны бэлэвсэн эмэгтэйчүүд ч, арчаагүй хүүхэд багачууд ч гэсэн шөнөдөө мах өгсөнгүй гэж уйлан гиншихгүй, амар сайхан жаргаж байсан билээ.
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	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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	Улаанбаатар, Чойбалсангийн гудамж, 2.

	
Заметки

		[←1]
	 Фунт — Английн хүнд хөнгөний хэмжүүр
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